
ZMLUVA č. 68/115/2023                     
o poskytovaní služby ochrany objektu systémom  

elektrickej požiarnej signalizácie  

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov 

 ( ďalej len „zmluva“ ) 

 

Čl. I 

Zmluvné strany 

 

1. Objednávateľ:                  Slovenská republika  

                                               Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny 

 Špitálska 8, 812 67  Bratislava 

  Štatutárny orgán: Ing. Karol Zimmer, generálny riaditeľ  

  IČO: 30794536            

  DIČ: 2021777780 

  Právna forma: rozpočtová organizácia zriadená zákonom č. 453/2003 Z. z. 

o orgánoch štátnej správy v oblasti sociálnych vecí, rodiny 

a služieb zamestnanosti v znení neskorších predpisov 

 

 Fakturačná a korešpondenčná adresa:                         

     Úrad práce, sociálnych vecí a rodiny Levice 

                           Ľ. Štúra 53, 934 03  Levice 

       IČO:   30794536   

       Bankové spojenie:   

       IBAN:     

        

       Právna forma:  preddavková organizácia zapojená na rozpočet Ústredia práce, 

sociálnych vecí a rodiny podľa § 5 ods. 2 zákona č. 453/2003 Z. 

z. o orgánoch štátnej správy v oblasti sociálnych vecí a rodiny 

a služieb zamestnanosti v znení neskorších predpisov                                         

        

(ďalej len „objednávateľ “) 

a 

2. Poskytovateľ:     

           Obchodný názov: HOLLMEX s. r. o. 

             Sídlo:                Ku Bratke č. 1, 934 01  Levice 

             V zastúpení:  Ing. Gabriel Csala - konateľ 

             IČO:     36528552        

             DIČ:      2020156512 

             IČ DPH:      SK2020156512 

             Banka:      

             IBAN:               

            Zapísaný v:                Obchodnom registri Okresného súdu Nitra, oddiel: 

            Sro, vložka č.11078/N 

                                                

( ďalej len „poskytovateľ“  ) 

(objednávateľ a poskytovateľ ďalej spolu ako „zmluvné strany“) 



 

 

 

Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu ako výsledok verejného obstarávania na predmet 

zákazky s názvom „Poskytovanie služby ochrany objektu systémom elektrickej požiarnej 

signalizácie“ vyhlásenej podľa ustanovení zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov pre potreby zabezpečenia 

protipožiarnej ochrany majetku štátu a ochrany osôb nachádzajúcich sa v chránenom objekte 

zo strany poskytovateľa pre potreby objednávateľa.  

 

Článok II 

Predmet zmluvy 

 

1. Predmetom zmluvy je na jednej strane záväzok poskytovateľa poskytnúť pre objednávateľa 

služby protipožiarnej a bezpečnostnej ochrany chráneného objektu a majetkových hodnôt 

v ňom sústredených,  ako aj ochranu života a zdravia osôb nachádzajúcich sa v chránenom 

objekte uvedenom v bode 3 tohto článku zmluvy systémom elektrickej požiarnej 

signalizácie (ďalej len „EPS“).  

2. Ochrana chráneného objektu spočíva v pripojení prenosnej cesty signálu, generovaného zo 

zariadenia objednávateľa na stredisko registrácie poplachov poskytovateľa služby  (ďalej 

len „SRP“), spracovaní a vyhodnotení prijatého signálu a v neodkladnom vykonaní 

protipožiarnych a bezpečnostných opatrení, a to najmä vyslanie motorizovanej dvojčlennej 

zásahovej jednotky, lokalizácia ohniska požiaru, oznámenie požiaru integrovanému 

záchrannému systému, oznámenie udalosti objednávateľovi, resp. vykonanie iných 

nevyhnutných opatrení na zadržanie páchateľa, zabránenie vzniku škôd na chránenom 

objekte a pod. (ďalej len „služba“).   

3. Chráneným objektom sa rozumie administratívna budova Úradu práce, sociálnych vecí 

a rodiny Levice na ul. Ľ. Štúra č. 53 v Leviciach, ktorá je zapísaná na liste vlastníctva 

č. 7533 vedenom katastrálnym odborom Okresného úradu Levice, postavená  na pozemku 

parc. č. 526/2, súpisné číslo 489, obec Levice, katastrálne územie Levice, 

vo vlastníctve Slovenskej republiky a v správe objednávateľa (ďalej len „chránený 

objekt“). 

Článok III 

Rozsah a spôsob poskytovania služby 

 

1. Poskytovateľ zodpovedá za zabezpečený a nezávislý prenos signálu zo zariadenia    EPS 

do SRP poskytovateľa. 

2. Poskytovateľ nezodpovedá za technický stav a za spôsobilosť prenosu signálu z  EPS, 

nainštalovaného v chránenom objekte na SRP a nezodpovedá za škodu, ktorá vznikla 

z dôvodu poruchy na EPS objednávateľa.   

3. Poskytovateľ zodpovedá za škodu, ktorá bola spôsobená stratou spôsobilosti prenosu 

signálu, resp. poruchou na prenosovej ceste signálu za zariadením EPS. V prípade takýchto 

zistení sa neodkladne o tomto zmluvné strany navzájom písomne informujú. Poruchy 

prenosovej cesty signálu nemajú vplyv na cenu služby. 

4. Poskytovateľ nezodpovedá za škody spôsobené objednávateľovi pri nevyhnutnom  zásahu 

zásahovej jednotky (po signalizácii požiaru alebo narušenia chráneného objektu na EPS), 



ak tieto vznikli v súvislosti so zadržaním páchateľa, ochranou života, zdravia a majetku, 

a za predpokladu, že škodu nebolo možné odvrátiť inak a za podmienky jej primeranosti 

k hroziacej ujme, s výnimkou všeobecnej zodpovednosti za škody, upravenej všeobecne 

záväznými predpismi. 

5. Poskytovateľ nie je povinný pri poruche EPS chrániť majetok objednávateľa fyzickou 

ochranou. Pri poruche na prenosovej ceste za EPS je však povinný okamžite informovať 

objednávateľa a vykonať urýchlene všetky dostupné kroky v záujme odstránenia poruchy 

na zariadeniach poskytovateľa a na požiadanie objednávateľa i na zariadeniach vo 

vlastníctve alebo užívaní objednávateľa, k obnoveniu technickej ochrany chráneného 

objektu. V prípade zariadení, ktoré nie sú v jeho vlastníctve alebo v jeho užívaní, 

neodkladne o tomto vyrozumie subjekt, v ktorého vlastníctve alebo v ktorého užívaní sa 

predmetné zariadenie nachádza. 

6. Neoprávneným výjazdom sa rozumie výjazd zásahovej jednotky na chránený objekt 

v prípade falošného poplachu spôsobeného neodbornou obsluhou zariadení EPS 

objednávateľom alebo jeho zamestnancami. 

 

 

Článok IV 

Cena a platobné podmienky 

 

1.   Cena za poskytovanie služby je stanovená dohodou zmluvných strán podľa zákona Národnej 

rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. 

2.   Za poskytované služby objednávateľ uhradí na účet poskytovateľa pravidelný mesačný 

poplatok vo výške 100,00 € (slovom: Jednosto eur) bez DPH.  

       Dohodnutá celková cena za celú dobu trvania zmluvy vrátane DPH je 2 880,00 € 

(slovom Dvetisícosemstoosemdesiat eur).                              

3.   V cene sú zahrnuté všetky náklady poskytovateľa spojené s poskytovaním služby ku dňu 

podpísania zmluvy. K cene bude poskytovateľ účtovať DPH v zmysle platných právnych 

predpisov. V prípade, ak poskytovateľ nie je platcom DPH a počas trvania zmluvy sa ním 

stane, celková dohodnutá cena v zmluve vrátene DPH zostáva nezmenená.  

4.  Objednávateľ je za poskytovanie služby povinný zaplatiť poskytovateľovi zmluvne 

dohodnutú cenu, a to na základe faktúry vystavenej poskytovateľom za predchádzajúci 

kalendárny mesiac, v ktorom sa služba poskytovala. Vystavená faktúra je splatná do 30 dní 

odo dňa jej riadneho doručenia objednávateľovi na fakturačnú a korešpondenčnú adresu 

jeho sídla uvedenú v čl. I bod 1. 

5.    Faktúra musí obsahovať náležitosti daňového dokladu podľa § 74 zákona č. 222/2004 Z. 

z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. Ak faktúra neobsahuje tieto 

náležitosti, objednávateľ takúto faktúru vráti poskytovateľovi na odstránenie nedostatkov 

alebo na vystavenie novej faktúry. V takomto prípade sa zastaví plynutie lehoty splatnosti 

faktúry a nová 30-dňová lehota splatnosti začne plynúť dňom riadneho doručenia 

opravenej alebo novej faktúry objednávateľovi. 

6.   Faktúra je uhrádzaná výhradne prevodným príkazom. V prípade, ak nastane omeškanie 

platby faktúry z dôvodov na strane Štátnej pokladnice, nie je objednávateľ po túto dobu 

v omeškaní so zaplatením fakturovanej sumy. Faktúra sa považuje za uhradenú dňom 

odpísania fakturovanej čiastky z účtu objednávateľa. 



7.  V prípade omeškania objednávateľa s úhradou riadne doručenej a splatnej faktúry je 

poskytovateľ oprávnený požadovať zaplatenie úroku z omeškania vo výške  stanovenom 

aktuálne platným právnym predpisom z neuhradenej sumy za každý deň omeškania. 

8.    Po napojení na Pult SRP sa neoprávnené výjazdy nespoplatňujú. 

 

 

 

Článok V 

Povinnosti zmluvných strán 

 

A/ Poskytovateľ sa zaväzuje : 

1. Vykonať bezpečnostné posúdenie vybudovanej EPS v chránenom objekte z hľadiska 

možnosti jeho narušenia pred pripojením na EPS a ďalšie posúdenie, ktoré odovzdá 

objednávateľovi v písomnej podobe ku dňu účinnosti zmluvy.  

2. Vykonať pripojenie EPS z chráneného objektu na SRP poskytovateľa najneskôr v deň 

nadobudnutia účinnosti zmluvy a jeho odpojenie v deň zániku zmluvy. 

3. Spracovať plán zásahu na chránený objekt a s týmto oboznámiť objednávateľa najneskôr 

do piatich dní od nadobudnutia účinnosti zmluvy. Plán zásahu bude uložený v miestnosti 

u pracovníka SBS v administratívnej budove v požiarnej dokumentácií. Zabezpečiť 

spracovávanie a vyhodnocovanie signálov o narušení chráneného objektu nepretržite, 

o čom bude viesť záznamy na SRP, ktorý bude k nahliadnutiu aj objednávateľovi. 

4. Zabezpečiť okamžité vyslanie zásahovej jednotky, ktorá po prevzatí signálu z EPS sa 

dostaví k chránenému objektu, na preverenie chráneného objektu a na vykonanie 

nevyhnutného  zásahu na ochranu majetku objednávateľa. 

5. Počas pracovnej doby (Po - Pi 8:00 – 15:00) v prípade prijatia signálu kontaktovať v prvom 

rade kontaktné osoby objednávateľa uvedené v prílohe č. 1 tejto zmluvy a dohodnúť s nimi 

kontrolu chráneného objektu a následný postup. V prípade zmeny údajov kontaktných osôb 

sa objednávateľ zaväzuje bezodkladne oznámiť túto zmenu poskytovateľovi. 

6. V mimopracovnej dobe a v dňoch pracovného pokoja zabezpečiť telefonicky vyrozumenie  

kontaktnej osoby objednávateľa uvedenej v prílohe č. 1 zmluvy v prípade : 

a) že chránený objekt je narušený a táto skutočnosť je preverená zásahovou 

jednotkou, 

b) overeného prerušenia spojenia medzi EPS a SRP. 

7. V mimopracovnej dobe po príchode zásahovej jednotky k chránenému objektu vykonať 

jeho vonkajšiu obhliadku. Po zistení vzniku požiaru cestou SRP poskytovateľa upovedomiť 

Integrovaný záchranný systém o vzniku požiaru s uvedením chráneného objektu, miesta, 

hodiny a prijatých opatreniach, zabezpečiť únikové cesty a zotrvať na mieste do príchodu 

pracovníka objednávateľa. Súbežne neodkladne zistenú skutočnosť nahlásiť príslušnému 

útvaru Policajného zboru, resp. na tel. číslo 158. Pri pokuse páchateľa/ páchateľov uniknúť 

z chráneného objektu, týchto zadržať. 

8. Príslušníci zásahovej jednotky poskytovateľa môžu do vnútorných priestorov chráneného 

objektu vstúpiť len v prítomnosti zodpovedného zamestnanca objednávateľa. Výnimka je 

možná len vtedy, ak si to vyžaduje záchrana života osôb, majetku pred požiarom, vodou 

a iným druhom ohrozenia. 

9. Kontrolu vnútorných priestorov chráneného objektu v prípade jeho narušenia vykonať 

výlučne v súčinnosti s Policajným zborom, Mestskou políciou Levice, resp. za prítomnosti 

zodpovedného zamestnanca objednávateľa v zmysle platných zákonných ustanovení.  



10. Ak si to situácia vyžaduje, príslušníci zásahovej jednotky poskytovateľa poskytnú 

v chránenom objekte prvú zdravotnícku pomoc zraneným osobám a privolajú všetky 

potrebné zložky (rýchlu lekársku pomoc, hasičský a záchranný zbor, polícia ...). 

11. Vykonať poučenie kontaktných osôb uvedených v prílohe č. 1 zmluvy o nevyhnutných 

súčinnostných úkonoch pri zásahu v narušenom chránenom objekte do 5 pracovných dní od 

nadobudnutia účinnosti zmluvy.  

12. Poskytnúť na požiadanie objednávateľa do 2 pracovných dní od vyžiadania písomnú 

informáciu o čase vyslania zásahovej jednotky ku chránenému objektu, výsledku zásahu 

a výpis z EPS pre zadokumentovanie činností súvisiacich s prechodom poplachového 

signálu z chráneného objektu na SRP. 

13. V prípade poruchy PSN alebo  spojenia s chráneným objektom venovať zvýšenú pozornosť 

chránenému objektu (monitoring, resp. fyzická kontrola chráneného objektu min. 1krát za 

hodinu). 

14. Na požiadanie objednávateľa neodkladne vykonať preskúšanie funkčnosti EPS, vrátane 

prenosu poplachového signálu na SRP.  

15. Písomne nahlásiť najneskôr do 2 pracovných dní od nadobudnutia účinnosti zmluvy 

kontaktnej osobe objednávateľa heslo, ktorým bude chránený objekt označovaný pri 

telefonickom kontakte. 

16. Bezodkladne oznámiť poruchu na SRP kontaktnej osobe objednávateľa a zabezpečiť 

fyzickú ochranu chráneného objektu až do odstránenia tejto poruchy. 

17. Poskytovateľ má uzatvorenú poistnú zmluvu číslo  6575324791 s poisťovňou 

KOOPERATIVA poisťovňa a. s. Viena Insurance Groupe poistenie zodpovednosti za  

škodu.  

 

B/ Objednávateľ  sa zaväzuje : 

 

1. Zabezpečiť prevádzkyschopnosť nainštalovanej EPS, jej pravidelnú údržbu a revízie 

v zmysle zákona č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov 

(na požiadanie predložiť poskytovateľovi fotokópiu revíznej správy EPS). 

2. Vo vlastnej réžii zabezpečiť pravidelné odborné prehliadky EPS v zmysle Vyhlášky 

Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 726/2002 Z. z., ktorou sa ustanovujú vlastnosti 

elektrickej požiarnej signalizácie, podmienky jej prevádzkovania a zabezpečenia jej 

pravidelnej kontroly (ďalej len „vyhláška č. 726/2002 Z. z.“).  Na servisné práce 

inštalovaného EPS je objednávateľ povinný uzatvoriť osobitnú zmluvu (objednávka a pod.) 

s oprávneným servisným subjektom a zabezpečiť, aby zistené nedostatky boli neodkladne 

odstránené. Revíznu správu, osobitnú zmluvu, resp. objednávku v jednom výtlačku (resp. 

fotokópiu) zašle poskytovateľovi, ak tento o to požiada.  

3. Poruchu v činnosti EPS neodkladne oznámiť zodpovednému pracovníkovi poskytovateľa. 

4. Podľa § 14 ods. 5 vyhlášky č. 726/2002 Z. z.  zabezpečiť dokumentáciu, najmä situačný 

plán rozmiestnenia snímačov chráneného objektu so špecifickými inštrukciami 

(poplachové smernice a situačný evakuačný plán v prípade požiaru, alebo poruchy) 

a umiestniť dokumentáciu na viditeľné miesto.  

5. V odôvodnených prípadoch sa po vyzvaní poskytovateľa ihneď dostaví zodpovedný 

pracovník k chránenému objektu. 

6. Poskytnúť potrebnú súčinnosť zásahovej jednotke pri narušení chráneného objektu. 



7. V prípade zistenia podozrenia z akéhokoľvek narušenia chráneného objektu, objednávateľ 

ihneď informuje vo veci poskytovateľa. Poskytovateľ zabezpečuje na ohlasovňu požiarov 

prenos správ súvisiacich s privolaním a poskytnutím pomoci. 

8. Vykonať na požiadanie poskytovateľa v primeranej lehote preskúšanie funkčnosti EPS 

a poskytnúť mu v tomto potrebnú súčinnosť. 

9. Poskytnúť potrebnú súčinnosť zásahovej jednotke pri zákroku v chránenom objekte 

(informácie o uzáveroch vody, plynu, elektrickej energie, vnútornom usporiadaní 

chráneného objektu a pod.). 

10. Odovzdať poskytovateľovi písomný zoznam zodpovedných zamestnancov objednávateľa 

a spôsob ich vyrozumenia v prípade narušenia chráneného objektu. Informovať 

poskytovateľa o všetkých zmenách, ktoré majú vplyv na ochranu chráneného objektu (aj 

zmenu zodpovedných zamestnancov. 

11. V prípade náhodne vyvolaného poplachu personálom chráneného objektu ihneď udalosť 

nahlásiť na SRP ako „falošný poplach“ vopred stanoveným spôsobom (použitie 

stanoveného hesla). V danom prípade zodpovedný zamestnanec objednávateľa očakáva 

príslušníkov zásahovej jednotky pred vstupom do chráneného objektu za účelom oznámenia 

príčiny poplachu. 

12. Po prijatí akéhokoľvek signálu cez pracovné dni počas pracovnej doby budú pracovníci 

poskytovateľa v prvom rade telefonicky kontaktovať poverené osoby objednávateľa.  

13. Preskúšanie funkčnosti zariadenia EPS v chránenom objekte vykonávať len výlučne 

v pracovných dňoch a v pracovnom čase od 08.00 do 15.00 hod. so zodpovedným 

zamestnancom poskytovateľa.  

 
Článok VI 

Zodpovednosť za škody a zmluvné pokuty  

1. V prípade zistenia akejkoľvek udalosti, pri ktorej hrozí vznik škody na živote, zdraví, majetku 

alebo životnom prostredí, sa poskytovateľ zaväzuje túto skutočnosť okamžite nahlásiť 

objednávateľovi a príslušným orgánom a vykonať všetky potrebné opatrenia na zamedzeniu 

vzniku škody alebo na zamedzenie jej zväčšovania. V opačnom prípade je poskytovateľ 

povinný nahradiť objednávateľovi v celom rozsahu škodu, ktorá mu vznikla opomenutím 

tejto povinnosti poskytovateľom. 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje uhradiť objednávateľovi bez ohľadu na zavinenie (objektívna 

zodpovednosť) škodu, ktorá vznikla preukázateľne v dôsledku porušenia právnej povinnosti 

poskytovateľa alebo osôb, prostredníctvom, ktorých poskytovateľ plní poskytovanie služby, 

a to aj v prípade, ak tieto osoby nie sú v čase spôsobenia škody v službe. 

3. Objednávateľ je oprávnený za neposkytnutie služby v súlade s čl. III bod 1 a 3 a  porušenia 

povinností poskytovateľa uvedených v čl. V písm. A/ bod 1 až 17 uplatniť voči 

poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z dohodnutej celkovej ceny (vrátane 

DPH) uvedenej v čl. IV bod 2 tejto zmluvy a to za každý, aj začatý deň omeškania 

s poskytovaním služby podľa tejto zmluvy.  Zaplatením zmluvnej pokuty nezaniká nárok 

objednávateľa na prípadnú náhradu spôsobenej škody.  

4. Poskytovateľ je oprávnený v prípade, ak sa objednávateľ dostane do omeškania s úhradou 

vystavenej faktúry uplatniť voči objednávateľovi úroky z omeškania z dlžnej sumy vo výške 



určenej právnym predpisom účinným k prvému dňu omeškania za každý aj začatý deň 

omeškania. 

 

 

Článok VII 

Povinnosť mlčanlivosti 

 
1. Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach týkajúcich 

sa predmetu zmluvy a o všetkých skutočnostiach, ktoré sa dozvedia v súvislosti jej plnením, 

ak v zmluve nie je uvedené inak. 

2. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť trvá aj po skončení zmluvného vzťahu bez časového 

obmedzenia. 

3. Objednávateľ sa zaväzuje zachovať mlčanlivosť o skutočnostiach súvisiacich s požiarnou 

ochranou chráneného objektu a o skutočnostiach týkajúcich sa činnosti poskytovateľa, 

o ktorých sa v tejto súvislosti dozvedel. 

4. Objednávateľ a poskytovateľ sa zaväzujú vykonať opatrenia, aby nedošlo k úniku navzájom 

si poskytnutých informácií a skutočností, ktoré druhá strana zistila v súvislosti s plnením 

tejto zmluvy. 

5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že v prípade spracovania osobných údajov fyzických osôb 

budú postupovať v zmysle zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov v znení 

neskorších predpisov.  

6. Ustanovením bodu 1 tohto článku zmluvy nie sú dotknuté povinnosti vyplývajúce 

z príslušných právnych predpisov na poskytnutie informácií alebo údajov na to oprávneným 

štátnym orgánom alebo inštitúciám, povinná zmluvná strana je však v takom prípade vždy 

povinná bez zbytočného odkladu písomne informovať druhú zmluvnú stranu o takej 

požiadavke na poskytnutie informácií a údajov, najmä s uvedením subjektu požadujúceho 

tieto údaje, dôvodu takej požiadavky a rozsahu požadovaných údajov. 
 

Čl. VIII 

Trvanie a zánik zmluvy 
 

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na 24 mesiacov od 01.04.2023 do 31.03.2025.  

 

2. Táto zmluva zaniká: 

2.1 uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená v zmysle bodu 1 tohto článku, 

2.2 písomnou dohodou zmluvných strán, 

2.3 písomným odstúpením od zmluvy vykonaným v súlade s touto zmluvou, a to ku dňu 

určenému v oznámení o odstúpení, nie však skôr ako dňom jeho doručenia druhej zmluvnej 

strane, inak dňom jeho doručenia druhej zmluvnej strane, 

2.4 písomnou výpoveďou objednávateľa aj bez uvedenia dôvodu. Výpovedná lehota je 

jeden mesiac a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca, ktorý nasleduje po 

kalendárnom mesiaci, v ktorom bola výpoveď riadne doručená poskytovateľovi. 

 

3. Objednávateľ môže odstúpiť od tejto zmluvy v prípade, ak poskytovateľ hoci aj 

z nedbanlivosti poruší túto zmluvu podstatným spôsobom v zmysle bodu 4 tohto článku   

zmluvy. 



 

4. Za podstatné porušenie zmluvy poskytovateľom sa považuje opakované  

    porušenie zmluvných podmienok , a to napriek predchádzajúcemu písomnému upozorneniu   

    zo strany objednávateľa. 

 

5. Poskytovateľ môže odstúpiť od tejto zmluvy len v prípade, keď to ustanovuje táto zmluva 

     alebo zákon. 

6. Poskytovateľ môže od zmluvy odstúpiť jednostranne v prípade poruchy EPS, ktorá 

znemožňuje prevzatie chráneného objektu pod ochranu SRP, na ktorú bol objednávateľ 

písomne upozornený a porucha nebola odstránená v dohodnutom  termíne.  

 

 

 
 

Článok IX. 

  Osobitné protikorupčné ustanovenia 
 

9.1  Zmluvné strany sa nesmú dopustiť, nesmú schváliť, ani povoliť žiadne konanie v súvislosti    

s dojednávaním, uzatváraním alebo plnením zmluvy, ktoré by spôsobilo, že by zmluvné 

strany alebo osoby ovládané zmluvnými stranami porušili akékoľvek platné protikorupčné 

všeobecne záväzné právne predpisy. Táto povinnosť sa vzťahuje najmä na neoprávnené 

plnenia, vrátane urýchľovacích platieb (facilitation payments) verejným činiteľom, 

zástupcom alebo zamestnancom orgánov verejnej správy alebo blízkym osobám verejných 

činiteľov, zástupcov alebo zamestnancov orgánov verejnej správy. 

 

9.2 Zmluvné strany sa zaväzujú, že neponúknu, neposkytnú, ani sa nezaviažu poskytnúť  

žiadnemu zamestnancovi, zástupcovi alebo tretej strane konajúcej v mene druhej zmluvnej 

strany a rovnako neprijme, ani sa nezaviaže prijať od žiadneho zamestnanca, zástupcu alebo 

tretej strany konajúcej v mene druhej zmluvnej strany žiadny dar, ani inú výhodu, či peňažnú 

alebo inú, v súvislosti s dojednávaním, uzatváraním alebo plnením zmluvy. 

 

9.3  Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne informovať druhú zmluvnú stranu, pokiaľ si budú 

vedomé alebo budú mať konkrétne podozrenie na korupciu pri dojednávaní, uzatváraní alebo 

pri plnení tejto zmluvy. 

 

9.4 V prípade, že akýkoľvek dar alebo výhoda v súvislosti s dojednávaním, uzatváraním alebo 

plnením zmluvy je poskytnutý zmluvnej strane alebo zástupcovi zmluvnej strany v rozpore 

s týmto článkom zmluvy, môže zmluvná strana od zmluvy odstúpiť. 

 

 

 

Článok X 

Záverečné  ustanovenia 

1. Zmluvné vzťahy touto zmluvou bližšie neupravené sa spravujú príslušnými ustanoveniami 

zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a iných 

všeobecne záväzných právnych predpisov vzťahujúcich sa na zmluvné záväzky 

vyplývajúce z tejto zmluvy.  

2. Zmeny alebo doplnky k tejto zmluve je možné robiť len formou očíslovaných písomných 

dodatkov so súhlasom oboch zmluvných strán a za dodržania podmienok podľa ustanovení 



zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov. 

3. Zmluva podlieha povinnému zverejneniu v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom 

vlády Slovenskej republiky v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 

v znení neskorších predpisov. 

4. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami zmluvných strán 

a účinnosť dňom 01.04.2023, nie však skôr ako dňom nasledujúcim po dni  jej zverejnenia 

v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky.  

5. Ak sa zistí, že niektoré z ustanovení tejto zmluvy je neplatné alebo neúčinné, neplatnosť 

alebo neúčinnosť ustanovenia nemá za následok neplatnosť alebo neúčinnosť ďalších 

ustanovení zmluvy, ani samotnej zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú, že neplatné alebo 

neúčinné ustanovenie bez zbytočného odkladu nahradia tak, aby bol v čo najväčšom 

možnom rozsahu dosiahnutý účel, ktorý v čase uzavretia tejto zmluvy sledovali neplatným 

alebo neúčinným ustanovením. Obdobne budú zmluvné strany postupovať aj v prípade, ak 

sa zistí, že niektoré z ustanovení tejto zmluvy je nevykonateľné. 

6. Táto zmluva sa vyhotovuje v štyroch vyhotoveniach, z ktorých poskytovateľ dostane jedno 

vyhotovenie a objednávateľ dostane tri vyhotovenia. 

7. Oprávnení zástupcovia objednávateľa a poskytovateľa vyhlasujú, že túto dohodu uzatvorili 

na základe ich slobodnej a vážnej vôle, ktorú prejavili určite a zrozumiteľne, dohoda nebola 

uzatvorená v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, dohodu si pred jej podpisom 

prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpísali.  

 

 

 V Bratislave, dňa  V Leviciach, dňa 3.3.2023 

   

Objednávateľ:     Poskytovateľ: 

 

 

 

 

  ............................................................  ....................................................     

              Ing. Karol Zimmer            Ing. Gabriel Csala 
                 generálny riaditeľ                                                      konateľ spoločnosti 
          


